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DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
‘ NYWERHEED \ _
*No.'43.} fy f
s PRYSBEHEER.

[5 Januatie 1951.

MAKSIMUM PRYSE VAN STUKGOEDERE.

Ek; Frederick Viljoen Abhpole Pryskontroleur hande-

Jende kragtens regulasie 3 van Oorlogsmaatre€l No. 49
van 1946, wysig Goewermentskennisgewing No. 1650 van
20 Julie 1950 (Makmmum Pryse van Stukgoedere}
hierby— .

(@) deur "die woorde ,;nie breér as 36 duim nie” in
kategorie 1, kolom 1; van d:e Eerste Bylae daarvan
te skrap; en

(b) deur die woord ., curtains.”, waar dit vir die eerste
keer in kategorie 6, kolom 1,.van die Eerste Bylae
~daarvan voorkom. te vervang deur die woord
. curtaining ”, in die-Engelse teks uitsluitlik.

F.-V. ASHPOLE,
: Pryskontroleur.

[5 Januarie 1951.

% No. 44] |
PRYSBEHEER.

MAKSIMUM PRYSE VAN BREIWOL.

Ek, Frederick Vﬂjoen Ashpole, Pryskontro]eur hande-
lende kragtens regulasies 3, 9 en 11, van Oorlogsmaatregl
No. 49 van 1946, bepaal hierby vir die hele Unie, met

vitsondering van die Mandaatgebied Su1dwes—Afr1ka en .

die hawe en nedersetting Walvisbaai, as volg:—
1. Ondanks andersluidende bepalings vervat in

Goewermentskenmsgewmg No. 1635 van 20 Julie

" 1950, wat betrekking het op die berekening van koste,

is die gelande koste vir doelemdes van .paragraaf 4 |

. hiervan van enige—

(1) gebaalde breiwol wanneer dit deur dle in-
voerder daarvan——

(a) aan ’n handelaar verkoop word, dle netto

faktuurkoste van die breiwol plus vyftien |-+

persent daarvan;

(b) -aan enigeen behalwe 'n handelaar verkoop-

-~ word, die netto faktuurkoste van die brei-
wol plus seWem:en en ’'n half persent daar-
" van;

- A—9599

" t

vir |

% No. 43]

% No. 44]

_ The following Govemmem Nonces are pubhshed for

‘general information : —

DEPARTMENT OF COMMERCE AND
! INDUSTRIES : C

) January 1951

PRICE CONTROL :

MAXIMUM PRICES OF PIECE-GOODS.

In terms of regulation 3 of War Measure No. 49 .of
1946, 1, Frederick Viljoen Ashpole, Price Controller,
hereby amend Government Notice No.- 1650 of the 20th
J uly, 1950 (Maximum Prices of Piece Goods)— o

(a) by the deletion of the words “of a width not .

exceeding 36 inches ” in Category 1 Column 1 of
the First Schedule thereto; and =~

(b) by the suhsutuuon of the word “ Clll‘tdl[llﬂg ” for the

word “Curtains” in the English version only, -
where it appears for the first time in Category 6,
Column 1 of the- First Schedule thereto. :

- F. V. ASHPOLE, .
Price Controller.

[5 January 1951..
PRICE CONTROL. S '

MAXIMUM PRICES OF'.KNITTING WOOLS.

In terms of regulations 3, 9 and 11 -of War Measure T\Io
49 of 1946, 1, Frederick Viljoen. Ashpole, Price Controller, .
do hereby throughout the Union, excluding the Mandated
Territory of South West Africa and the port and settlement '
of Walvis Bay:— .,

1. Prescribe that notwnhstandmg anythmg con-
tained in Government Notice No. 1635 of 20th July,
1950, relating to the determination of costs, the. landed
cost for the purposes of paragraph 4 hereof of any—

(1) baled knitting wool, when sold by the, 1mporter

thereof— -
(@ ta dealer, shall be the net mvmced cost of‘
" such knitting wool plus fifteen per -cent.
thereof;-
- (b) to any person who is not a dealer, shall be
: the net invoiced cost of such knitting wool
plus seventeen and one-half per cent. thetep
of;
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@) brelwol in dose of kiste wanneer dit deur die
invoerder daarvan—
" (@) aan 'n handelaar verkoop word, die faktuur-
koste van die breiwol plus twee- en-twmug
“en 'n half persent daarvan;

(b) aan enigeen behalwe 'n handelaar verkoop- '

~word, die faktuurkoste van die breiwol
plus’ vyf-en-twintig persent daarvan.
2. Die maksimum kleinhandelpryse waarteen brev
wal wat deur ,, Fine Wool Products of South Africa ”
vervaardig word verkoop mag word, is as volg:—

: Per ib. Per ons.
o - s. d. s, d.
(@, Veldspun ".....covvnnn wee 37 4 2 4
(h) ,, Quick-knit ”.....oevennnns 28 8 1 9%

‘3. Die maksimum klemhandelpfysc waarteen brei-
“_wol wat deur ., Union -Spinning Miils ” . vervaardig
word, verkoop mag word, is as volg:— -

Per b, Per ons.

: s. d. cs. d.

‘ {(a),,Bridget” 3 en 4 draad.... 37 4 2 4
(5) ., Bridget ”-babawol........ 38 8 2 5
{¢) ,, Bridget "-sportwo[ ‘‘‘‘‘‘‘ . 38 B x5
(d),, Bridget ”, ,, Chenille ”.... 32 0 2 ¢
(e) ,, Bridget ™, ,, " Chainette ” 37 4 2 4
(f) Bridget ”, ,,Cabie » (sok- 34 8 2 2

es)

L2 A Brldget ,, Silveray * 33 4 21
{#) ,. Bridget ", ., Lullaby ™ 36 0 23

4. Die maksimurm klemhandelprys waarteen brei-
wol, behalwe di¢ wat in paragrawe 2 en 3 hiervan

‘genoem word, verkoop mag word, is die gelande koste

daarvan. bereken ooreenkomstlg paragraaf 1 hiervan
plus veertig persent van sodanige gelande koste,

- 5. Waar enige breiwol deur 'n handelaar aan 'n

ander handelaar verkoop word, moet die verkoper,
benewens die besonderhede wat hy moet aangee op

die faktuur wat hy moet uitreik ingevolge -Goewer- |-

mentskennisgewing No. 1640 van 20 Julie 1950, wat

betrekking het op die uitreiking van fakture, daarop

- di¢ maksimum prys aangee waarteen sodanige breiwol

coreenkomstig hierdie kennisgewing verkoop mag
word.

6. Herroep die voigende Goewermemskemnsgewmgs

wat betrekking het op die maksimum kleinhandelpryse.

van breiwol, nl.: —
No. 1648 van 20 Julie 1950.
No. 1901 van 4 Augustus 1950.
7 No. 1962 van 11 Augustus 1950.
F V. ASHPOLE,
Pryskontroleur.

r— - —_—

DEPARTEMENT VAN LAN‘DBOU.

' *No 45]

- INSPEKSIE VAN BOKHAAR VIR -UITVOER
UIT DIE- UNIE BESTEM.

Nademaal 'n bedrag betaalbaar is kragtens reaulasws'

wat ingevolge die- Landbouwvoortbrenoselcn Uitvoer Wet,
1917 (Wet No. 35 van 1917), soos gewysig, .ten opsigte
van die inspeksie van bokhaar vir uitvoer bestem, opgestel
!-S!

So is dit dat ek, STEPHANUS PJ:,TRUS LE Roux, Minister
van Landbou, kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikels drie en ses van die Landbouwprodukten Gradeer
Wet, 1922 (Wet No. 16 van 1922), hierby, met ingang
van 1 Februarie 1951, 'n spesiale bedrag van id. per 1b.
ten opsigte van die inspeksie van bokhaar vir uitvoer
bestem,” voorskryf,
bevordering van die toekomstige produksic van bokhaar.

- Genoemde spesiale bedrag moet deur die eienaar of
afsender van sodanige bokhaar -tydens uvitvoer aan die
Swid-Afrikaanse Spoorwee- en Hawensadministrasie betaal

word.
S.P. LE ROUX,
Mlmsler van Laodbou,

[5 Januarie 1951 ;
SPESIALE GELDE TEN OPSIGTE VAN DIE

wat aangewend moet word vir die.

(2) boxed or cased knitting wool when sold by the /

importer thereof—

(a) to a dealer, shall be the invoiced cost of

" such knitting wool plus twenty-two and
one-half per cent. thereof;
(b) to any person who is not a dealer, shall be
the invoiced cost of such knitting wool
plus twenty-five per cent. thereof.

Fix the maximum retail prices at which kaitting

wools produced by Fine Wool Products of ,South
" Africa, meed mayabe sold, as follows:—

Per [b, Per oz,
s. d. 5. d.

S {@ Y Veldspun ... 37 4 2 4
1 9%

(6) “ Quick-knit ”....o.ieene.. 28 8

3. Fix the maximum retail prices at which knitting

wools, produced by Union Spinning Mills (Pty)
Limited. may be sold, as follows:—

Per Ib. Per oz,
: 5. d. s. d.
(a) * Bridget ” 3 and 4 ply..... 37 4 2 4
(h) “* Bridget ™ Baby Wool..... 38 8 2 5
(¢) ** Bridget ” Sports Wool.... 38 § 235
{d) ** Bridget ** Cheniile.....,.. 2 ¢ 2 0
(e) * Bridget ™ Chainette...... 37 4 2 4
(/) Bridget ” Cable {(sock)... 34 8 2 2
(z) ** Bridget ”* Silveray........ 33 4 2 1
(A) ** Bridget ” Lullaby........ 36 0 2 3

4, Fix the maximum retail price at which any knit-

" ting wool, other than those specified in paragraphs 2
and 3 hereof may be sold at the landed cost thereof,
determined in accordance with paragraph 1 hereof,

plus forty per cent. of such landed cost. #,

5. Direct that in any sale of any knitting wool by a
dealer to another dealer the seller shall, in addition
to the particulars required to be given by him on the

invoice issuable by him in terms of Government Notice .

No. 1640 of 20th July, 1950, relating to the issue ‘of
invoices, endorse thereon the maximum price at which
* such knitting wool may be sold in terms of this notice.

6. Withdraw the following Government Notices
relating to the maximum retail prices of knitting wools,
namely : —

No. 1648 of 20th July, 1950,
No. 1901 of 4th August, 1950.
No. 1962 of 11th August, 1950,

_F.V.ASHPOLE,
Price Controller.

e _—

DEPARTMENT . OF AGRICULTURE.

sk No. 45.] [5 January 1951.

SPECIAL FEE IN RESPECT OF THE INSPECTION
OF MOHAIR INTENDED FOR EXPORT FROM
THE UNION

Whereas a fee is. payable under regulations made in
terms of the Agricultural Produce Export Act, 1917 (Act

No. 35 of 1917), as amended, in respect of the mspectlon

of mohair intended for export.

Now, therefore, under the powers vested in me by
sections three and six of the Agricultural Products Grading
Act, 1922 (Act No. 16 of 1922), 1, STEHANUS PETRUS LE
Roux, Minister of Agriculture, do hereby prescribe as
from the Ist of February, 1951, a special fee at the rate
of 4d. per 1b. in respect of the inspection of mohair
intended for export.to be devoted to the promotion of
the future production of mohair.

The said spécial fee shall be paid by the owner or
consignor of such mohair at the time of export to the
South African Railways and Harbours Administration.

S. P. LE ROUX,
Minister of Agriculture.
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* Né. 46.] _ _ i i (5 Ja-huarié '1951. _
VERPAKKING, MERK EN INSPEKSIE VAN
: BOKHAAR VIR UITVOER BESTEM.

Sy Eksellensie die Goewerneur-generaal het, kragtens

die” bevoegdheid hom verleen by artikel ses van die
Landbouwvoortbrengselen Uitvoer- Wet, 1917 (Wet No.
35 van 1917), soos gewysig, die volgende regulasies

- - betreffende die verpakking, merk en inspeksie van bokhaar

vir uitvoer uit dic Unie bestem, met ingang van
1 Februarie 1951 opgestel:—

1. (@) Bokhaar bestem vir uitvoer moet in juut of |

juut- en vlasbale bekend as ,, die 8-lb. baal (nominaal) ”
~wat nie tevore gebruik is nie, verpak word. _

(b) -Elke sodanige baal moet— ;
(i) deeglik met blou -seilgaring foegewerk of mie
. metaalklemme toegeknip word; en _ - »
(ii) met die naam en adres van die afsender; die merk
wat die inhoud daarvan aandui en indien oor-
verpak, ook met die woord ;, Repacks” en die
naam en adres van die-persoon wat die bokhaar
oorverpak het, gemerk word, ' _

{c) Alle merke wat op so'n baal kragtens hierdie
regulasies moet verskyn, moet duursaam, duidelik en lees-
baar op die toegewerkte kant in letiers wat minstens een

_ duim hoog is, geplaas word. B S :

(d) Slegs blou seilgaring moet gebruik word om gate
" en saye in so’n baal heel te maak.. ; ;

2. Bokhaar wat van -die velle van geslagte _bokke
afgeskeer is, moet afsonderlik verpak: wqrd en die baal
wat sodanige bokhaar bevat moet ,, VEL ™ gemerk word.

3. Bokhaar wat van dooie bokke af.gf;pluk, afgeskeer
of andersins verwyder is, moet afsonderlik verpak worg
en die- baal wat sodanige bokhaar bevat, moet ., PKL ™

gemerk word.

4. Bokhaar besoedel deur verf of ander brandmerk-
-materiaal moet van ander bokhaar verwyder en afsonder-
lik verpak word en die baal wat eersgenoemde bokhaar
‘bevat, moet ,, BRANDS ” gemerk word. . :

.5. Gekoekte urine- en misbeviekte bokhaar moet van
ander bokhaar verwyder en afsonderlik verpak word en
die baal wat eersgenoemde bokhaar bevat, moet ,, LOX
gemerk word. ' ' :

6. Urine-bevlekte bokhaar genoem ., Tweedes” moet-
van ander bokhaar verwyder en afsonderlik verpak word
en die baal wat eersgenoemde bokhaar bevat, moet ,, 87
©of ., W.S.” gemerk word. e : :

7. Bokhaar vir -vitvoer bestem, is  onderhewig aan
inspeksie deur 'm inspekteur gemagtig deur of namens
dic Minister en so’n inspekteur kan op alle redelike tye
enige perseel binnegaan waarin bokhaar vir uitvoer gehou
of na vermoede gehou word en kan enige deel van'
sodanige perseel en enige baal bevatiende sodanige
bokhbaar, ondersoek. o _ e :

* 8. (@) Bokhaar vir . uitvoer béstem"wag nie volgens
hierdie regulasies verpak of gemerk jis nie, moet deur
+ die inspekteur afgewys word. :

() Sodanige bokhaar kan, na oorverpakking of oor-
- merk, na gelang van die geval, weer vir inspeksie voor-
- 'gelé word. ) _;'
{¢) Sodanige oorverpakking of oormerk moet deur die
bokhaar op sy eie
koste gedoen word. :

9. Op elke baal bokhaar wat wuiigevoer word, moct
inspeksiegeld ten- bedrae van een halfpennie (3d.) deur
die eienaar of afsender van sodanige bokhaar betaal word
en sodanige fooi moet tydens uitvoer aan die Suid-
Afrikaanse Spcorweg- en Hawensadminisirasie betaal
word, ' ; :

% No. 46 X ~[5 January 1951,
PACKING, MARKING AND INSPECTION OF
' MOHAIR INTENDED FOR EXPORT.

His Excellency the Governor-General has, under the
powers vested in him by section.six of thé Agricuitural -
Produce . Export Act, 1917 (Act No. 35 of 1917), as
amended, made the following .regulations relating fo the
packing, marking and inspection of mohair intended for
export from the Union, with effect as from the- ist of
‘February, 1951:— . : Ty ]

1: (@) Mohair intended for.export shall be_.cbntainsd
in the jute or jute and flax pack known as “the 8-1b,
pack (nominal) ” which has not been used before.. "

* (b) Each such pack- shall be— T N

(i) securely sewed up with blue-dyed sewing twine or

closed with metal clips; and T % 5B

(ii) marked with the name and address of the:

consignor,. the mark indicating the contents thereof, ,

and if repacked, also with the word “ Repacks”
and the name and-address of the repacker.

_(0) All markings to appear on any such pack in
terms of these regulations shall be placed durably, -clearly
and -legibly on- the stitched end in letters not Jess than
one inch in -height. _ S n 2
(d) Only blue-dyed sewing twine shall be used‘for
repairing holes or cuts in any such pack.

2. Mohair which bas been shorn from the skins of
slaughtered goats shall be packed separately -and the.

‘pack containing .such mohair shall be marked “VEL *;

3. Mohair.which has been plucked, shorn or otherwise
removed from dead goats shall be packed separately
-an};ithe pack containing such mokhair shall be marked
£l Leﬁ' . . " t . ..‘ - i

4. Mohair contaminated by paint or other branding

~material shall be removed from other mohair and packed

separately and the pack containing such first-mentioned
mohair shall._ be marked “BRANDS”, . - =

5. Clotted urine and dung stained mohair- shall be’
removed from other mohair and packed separately #nd
the pack containing such first-mentioned mohair shall be
marked “LOX ™. B ] - o

6. Urine stained mohair cailed “ Seconds” . shall be
removed from other mohair and packed separately and
the pack containing such first-mentioned mohair shall be
marked “S” or “W.S” . :

7. Mohair intended for export shall be ;sﬁbj_i‘:ct to
inspection by an inspector authorised by or on behalf
of the Minister and any such inspector may at all

-reasonable times enter any premises in which is kept
_or suspected of being kept for export, any mohair, and

may examine any part of such premises and any pack
containing such mohair, ' ; sl W

8. (@) Mohair intended for export not packed _éfnd
marked in accordance with these -regq-l_'ations‘ skall “be

rejected by the inspector.

() Such mohair may, after -'rcpééking or re-markih}g,'as
the case may be, again be submiitted for inspection.

(c) Such repackillg' or re-marking shall be done by

| the owner or consignor of the mohair concerned at. his
| own expense. L y '

9. On every pack of mohair exported, an-inspection fee
of one halfpenny (id.) shall be paid by the owner or
consignor of stuch. mohair and such fee shall be paid at
the time of export to the South African Railways and

Harbours Administration. . : o
B _ ; ) -

i
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* No. 4?"] ! [5 Januarie 1951.

GRADERING, VERPAKKING EN MERK VAN BOK-
HAAR VIR VERKOOP IN DIE UNIE BESTEM.

Sy Eksellensie die Goewerneur generaal het, kragtens
die bevoegdheid hom verleen by artikel drie-en-veeriig van
die Bemarkingswet, 1937 (Wet - No. 26 van 1937), scos
gewysig, die volgende regulasies in verband met die verbod
betrcﬁende die gradering, verpakking en merk van bok-
haar vir verkoop in die Unie bestem, opgelé ingevolge
artikel ses-en-dertig van genoemde Wet, met ingang van
1 Februarie 1951, opgestel: —

1. (1) Bokhaar moet of in juut- of juut en vlas
bale bekend as ,, die 8 1b.-baal (nominaal)™ wat nie
tevore gebruik is nie Of in graansakke, verpak word.

2) Elke sodanige baal of sak moet—

(2) deeglik met blou seilgaring toegewerk of met
metaalklemme toegeknip word; :

-~ (b). met-die naam en adres van die-cienaar van die
bokhaar - daarin verpak, die merk wat die
inhoud daarvan ingevolge subregulasie (1) van
regulasie- 2 aanduoi, en md}en ooryerpak, ook
met die woord ,, repacks” en die naam en
adres van die persoon wat die bokhaar ocor-
verpak het, gemerk word;

(¢) behalwe enige: merk waarna in paragraaf (é)

verwys word-—

() .. VEL ”, as dit bokhaar wat van die velle
van geslagte bokke afgeskeer is, bevat;

(u) L, PKL ™, as dit bokhaar wat van dooie
‘bokke afgepluk, afgeskeer of andersms
verwyder is, bevat;

(iii) ,, BRANDS 7, as dit boxhaar besoedel
deur verf of ander brandmerkmateriaal,
bevat; gemerk word.

(3) Alle merke wat kragtens hierdie regulasies op
so’n baal of sak moet verskyn moet duursaam,

duidelik en leesbaar in letters wat minstens een duim

hoog is op die toegewerkte kant in die geval van bale
en op enige kant in die geval van sakke, geplaas word.

(4) Slegs blou sellgarmg moet gebruik word om
5 gatc en snye in so’n baal of sak heel te maak.

2. (1) Bokhaar moet volgens die besonderhede in
dle volgende tabel uiteengesit, gegradeer en gemerk

word

Merk.

Crrade,

% No. '4?.] [5 January 1951,

GRADING, PACKING AND MARKING OF MOHAIR
INTENDED FOR SALE IN THE UNION.

His Excellency the Governor-General has, under the
powers vested in him by section forty-three of the
Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as amended, .
made the following regulations in connection with the
prohibition, relating to the grading, packing and marking
of mohair intended for sale in the Union, imposed under
section thirty-six of the said Act, with effect from the 1st
of February, 1951:—

1. (1) Mohair shall be packed either in the jute
or jute and flax pack known as “the 8 Ib. pack
(nominal) ” which has not been used:before or in
grain bags.

(2) Each such pack or bag—

(a) shall be securcly sewed up with blue- dyed
sewing twine or closed with metal clips;

(b) shail be marked with the name and address of -
the owner of the mohair contained therein, the
mark indicating the contents thereof in terms

. of sub-regulation (1) of regulation 2, and if
repacked, also with the word * repacks” and
the name and address of the repacker;

(c) shall, in addition to any markings referred to

" in paragraph (b), be marked—

(i) “VEL ™, if i: contains mohair which has
has - been shorn from the skins of
slaughtered goats; _

(i) “PKL *, if it contains mohair which has
been plucked, shorn or otherwise removed
from dead goats;

(iii) “ BRANDS”, if it contains mohair
contaminated by paint or other branding
material,

(3) All markings to appear on any such pack or .
bag in terms of these regulations shall be placed
durably, clearly and legibly in letters not less than
one inch in height on the stitched end in the case of
packs and on any side in the case of bags.

(4) Only blue-tinted sewing twine shall be used for
repairing holes or cuts in any such pack or bag. _

2. (1) Mohair shall be graded and marked in
_anfrdance with the particulars set out in the following
table:—

Beskrywing en opmerkings.

SOMERSKEERSEL,

Kleinbolkies.
Super-somerkleinbokkies........ e

Somerkleinbokkies............. i

Eerste skeersel,
Onegalig in lengte en
Alle gemengde vliese ongeskik vir bogenoemde twee lyne.

Die beste somerhaar.
Onegalig in lengte en kwaliteit.
Alle gemengde vliese ongeskik vir bogenoemde twee lyne.

Egalig in lengte en k\ma]ue:t en van goeic karakter.

waliteit,

Die fynste kwaliteit haar met egalige lengte en styl en van goeie karakter.

Egalig in lengte en kwaliteit en van goeie karakter,

Jongbokke
SN Govviaimss Someriongbokke. ..... ....... R
. Somereerstes.
S.8.F.......... Super-somereerstes......., R R
BE coveiina s Somereerstes. .o ... viiiiiinn SRR
M.S.F. ... Gemengde Somereerstes...... s e
d " Ramume, -
R vosmivims ~Ramhaar................... RS
b4 5 TR .v.. Gekruisde Haar.....,.... R
(- EE O N v Tweedes............... T ——
| 0. RS , LOX..... S RN T A e R —
Merk Grade.

y Kleinbokkies.
SWK..oo . Super-winterkleinbokkies..............
WEKooiivann Winterkleinbokkies. .o.......... L
M.W.K........ Gemengde Winterkleinbokkies.........

Winterhaar,
SW.H....... Super-winterbaar......... e
W.H....... saens  WIBERAAT v coc v s svaiai s
M.W.H........ Gemengde Winterhaar.....

N.B.—Alle growwe vliese, nck en broekstuicke verwyder van bogenoemde
lyne, moet of afsonderlik of saam met die ramwol verpak word,

Alle Ramhaar, Hierby kan ook alle growwe vlicse, nek en broekstulkke,
wat van ander lyne verwyder is, ingesluit word.

N.B.—T7 nfe Iyne ramwol mag gemaak word waar lengte en kwaliteit dit
toelaat.

Alle gekruisde haar, en haar wat steckhaar bevat.

N.B.—Alle grys en geklenrde haar moet afsonderlik verpak word en ** Grey ™
gemerk word.

Alle haar wat effens urine-bevlek is maar vry is van stokke, dorings en Loks.
Alle gekoekte urine-bevlekte haar vry van stokke en doungs

Beskrywing en opmerkings.
WINTERSKEERSEL.

Tweede skeersel. Egalige lengte en kwaliteit en van goeie karakter.
Onegalig in lengte en kwaliteit.

Alle gemengde vliese ongeskik vir bogenoemde twee lyne,

Beste winterhaar, Egalig in lengte en kwaliteit en van goeie karakter.
Onegalig in lengte en kwaliteit, -
Alle gemengde vliese ongeskik vir bogenoemde twee lyne,

N.B.——Alle growwe v{.'ese nek en broekstukke verwyder van bogenoemde
lyne moet of qunder{:k of saam mei die ramwol verpak word,
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Réms
WER..... veus. Winter Rams,......... S e
KWH....ooues Crossbled Winter Hair... Fsga s
W.Soiannrnn Winter ScOnds. : .. .nvnreennes Sl
W LOX..0oeo. Winter LOX.. civeniinnnnns erera v

v - Mixed Winter Kids.........

Merk. Grade. : ; Beskrywmg en opmemmgs.
: ) _ Ramme, . ' } -
WR...ou Fi Winter-ramhaar. ... .. i Jevipeaca.. Alle-ramhaar; Hierby- kan ook alle glowwe vliese, nek en broekstukke
NwBat }m a{ndcr lyne l'vervuryd{:r al‘;i' ingesluit word,
_ _ ' : —Twee lyne ramwol mag gemaak word waar lengte en kwaliteit dit ¢
XWH........ Gekruisde Winterhaar............. va.n Alle gekruisde haar en haagrgwat steekhaar bevaf ; o
e : N.B.—Alle gryvs en gekleurde haar moet afsoniderlik verpak en ,, Gfey
W.S © Wintertweedss. . ' Alle h gmerf gwd ne-beviek i kke, d
WS ... WintertweedeS: oo iiiiiiiiiieian, e haar wat effens urine-bevlek is, maarwylsvansto e, dorin enLoks
W. LOX....... Winter-LOX..........c.0ut. N Alle gekoekte urme-bevlekte haar, vry van stokke en dorings, o
Mark Grades. ) . Descrwrwn cmd Remarks. :
! SUMMER CLIP. - . N
: _ Kids. N )
S.5.K. «vo  Super Summer Kids........... i  JIERE she:armg Uniform in- length and quality and of good character
SK..... vevees Summer Kids.............. veesesnes. Irregular in length and quality.
M.S.K.......:. Mixed Summer Kids....coooiiiiina.. Ocld fleeces not suitable for. above two lines.
£ Young Goats. ' '
. 8Y.G....osvee. Summer Young Goats....v..ivaainin. Hazr being the ﬁn&st quallty corabined with uniform length and style and of.
; s 1 good character.
" Summer Firsts. - '
S.S.F........... Super Summer Firsts................. Best Summer Firsts. Umfm‘m in length and quality and of good character,
SKE.. . via cSummet BIsts: . i, on caevnis veveeioon Irregular in length and quality, !
M.S.F......... MuLed Summer l"irsts tvieranareerss. All odd fleeces not suitable for above two lines,
- : _ : Note.—dAll coarse fleeces, necks and breeches removed from above lines to be
= i : © . classed separately or into Rams. . :
Birennmenineas RamsHaieo o0 cie i isiviniaii AllRammyHatrwhlchmaymcludecoarsefieeces,necksandbreechcnds
. ¥ from other lines.
_ o Note.—Two lines of Rams may be made where length and quality allow.
X.H. vesn. Crossbred Hair......oouvuiun, SRR Crossbred and Kempy Hair.
; Note.—All grey and.coloured hair to be packed separately and marked “Grey".
SO ceeesss Seconds...... B . — . All lightly urine stained hair free of sticks, thorns and LOX, ,
i of e, SN £ i b, AN .- . All clotted vrine stained hair free of sticks and thorns. _
Mark. Grades. . Description and Remarks.
: . WinNTER CLIP. )
) . Kids. -
Super Winter Kids...... veesrersenes Second shearing. Uniforn in length and quallty and of good s.haracter -
Winter Kids.......... e T Irregular in length and quality.
0Odd fleeces not suitable for above two lines, -

Winter Hmr.

Best Winter Hair, -uniform in length and quality and of good character
Irregular in length and quality.

“All odd fleeces not suitable for above two lines.

Note.—All coarse fleeces, necks and breeches removed ﬁom abaue lines to be
classed separam‘y or info Rams

Super Winter Hair........ e i
Winter Hair...., .......
Mixed Winter Hair....... T o

All Rammy Hair which may include coarse ﬂwces necks and bneeches fmm
other lines.

Note.—Two lines of Rams may be made rvhere length and quahfy a.’!ow

Crossbred and Kempy Hair. -

Note.—All grey and coloured hair to be packed separaiely and marked “Grey”

All lightly urine stained hair free of sticks, thorns and LOX

All clotted urine stained hair free of sticks and thorns.

(2) Egaligheid van lengte en kwaliteit moet die
hoofdoel by gradering wees en bokhaar wat in 'n groot

mate in lengte en kwaliteit verskil, moet afsonderlik
verpak word, bv. growwe nek- en broekstukke,
pluiserige rughare en minderwaardige vliese, urine-
bevlekte hare en loks en haar besoedel deur verf of

ander brandmerkmateriaal moet in alle gevalle ver-

wyder word.
(3) Alle gekruisde haar en haar wat steekhaar bevat,
moet afsonderlik verpak word. .
(4) Alle saderige haar moet afs()nderhk verpak
word.
~ (5) Haar wat besoedel is deur verf of ander brand-
merkmateriaal moet afsonderlik verpak word.

(6) Alle stokkc en dorings moet volkome verwyder

word.
(7) Veld- en blombeviekte bokhaar moet op die

gewone manier gegradeer word as: die hele of die

grootste gedeelte van die skeersel so bevlek is maar
wanneer slegs 'n gedeelte van die vlies of skeersel
50 bevlek is, moet die bokhaar wat so bevlek is, ver-
wyder en afsonderlik verpak word.

3. Bokhaar v:r verkoop bestem, is onderhewig aan
inspeksie deur ’n inspekteur deur die Minister aan-®
gewys en so’n inspekteur kan op alle redelike tye enige
perseel binnegaan waarin of waarop daar bokhaar
vir doeleindes van verkoop gehou of na vermoede
gehou word en kan sodanige bokhaar ondersoek..

4. (1) Bokhaar vir verkoop bestem wat ni¢ volgens

hierdie regulasies verpak of gemerk is nie, moet deur |

die inspekteur afgewys word.

(2) Sodanige bokhaar kan, na oorverpakkmg of
oormerk; na gelang van die geval, weer vir inspeksie
voorgelé word. .

(3) Sodanige oorverpakking of oormerk moet deur
die eienaar van die betrokke bokhaar op sy eie
koste gedoen word.

@) Umfonmty of length and quality shall be th
guiding factor in grading and mohair varying greail
in length and quality shall be packed separately, e.
coarse necks and breeches, wasty backs and inferic
fleeces, urine stained hair and LOX and hair cor
taminated by paint or other branding matenal sha
in all cases be removed.

(3) Crossbred or kempy hair shall be packe
separately

(4) Seedy hair shall be- packed separately.

(5) Hair contaminated by paint or other brandm
material shall be packed separately.

(6) All sticks and thorns. shall be compietel

" removed.

(7) Veld and flower stained ‘mohair shall be grade
in the ordinary way when the whole or greater portio
of the clip is so stained but when only a portion ¢
the fleece or clip is so stained, the mohair so staine
shall be removed and packed separatel y.

3. Mohair intended for sale shall be subject 1
inspection by an inspector. designated by the Minist¢
and any such inspector may at all reasonable tim¢
enter any premises in or upon which there is or
suspecied to be kept any mohair for the purpose ¢
sale and may examine such mohair. =

4. (1) Mochair intended for sale not packed an
marked in accordance with these regulations shall t
rejected by such inspector.

(2), Such mohair may, after repacking or remarkm

'as the case may be, again be submitted for inspectiol

~(3) Such repacking or re- markmg shall” be dor
by the owner of the mohair ooncemed .at his ow
expense o :

- '.s
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k No. 4:&8:]' C 5 [5 Januarie 1951.
'ERPAKKING EN MERK VAN WOL.—WYSIGING.

Kragtens artikel drie van die Wet op Verpakking en
Aerk van Landbouprodukte, 1936 (Wet No. 6 van 1930),
rysig ek, STEPHANUS PETRUS LE Roux, Minister van
andbou, hiermee die regulasies afgekondig by Goewer-
aentskennisgewing No. 1177 van 26 Junie 1942, soos
olg:— .

1. Regulasic 1 van genoemde regulasies word hier-

mee deur die-volgende regulasie vervang:—

.. 1. Wol moet of in bale vervaardig van juut of
juut en vias, en bekend as 8 Ib.-sakke (nominaal)
wat nie vantevore gebruik was nie Of in graansakke,
verpak word.” .

2. Regulasic 5 van genoemde regulasies: word
hiermee gewysig deur die hoofletters ., PIK ™ in die
Afrikaanse teks deur die hoofletters ,, PLK ™ te ver-

vang. i .
S. P. LE ROUX,
Minister van Landbou.

. PROKLAMASIES |
VAN SY EKSELLENSIE DIE HOOGEDELE GIDEON BRAND VAN
7ZyL, -LiD VAN DiE MEES EERVOLLE GEHEIME RAAD VAN
5Y MajesTerr, DOKTOR IN DIE REGTE, (GOEWERNEUR-
' GENERAAL VAN DIE UNIE VAN SUID-AFRIKA.

% No. 6, 1951] e :
VERBOD OP DIE VERKOOP VAN BOKHAAR IN
DIE UNIE TENSY DIT VOLGENS GRAAD VER-

PAK -EN GEMERK IS SOOS BY REGULASIE |

VOORGESKRYF.

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel ses-
sn-dertig van die Bemarkingswet, 1937 (Wet No. 26 van
1937), soos gewysig, verklaar ek hierby dat, met ingang
van 1 Februarie 1951, niemand in die Unie bokhaar mag
verkoop nie tensy dit kragtens en volgens graad verpak
en gemerk is soos by regulasie kragtens genoemde Wet
voorgeskryf is. :

- . .. Gop BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my Hand en Grootseél te Kaapstad, op
hede die Een-en-twintigste dag van Desember Eenduisend
Negehonderd-en-vyftig. o
= G. BRAND' VAN ZYL,

) = " Goewerneur-generaal.
- Op las van Sy Ekseliensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

S. P. LE ROUX.

% No. 7, 1951.]

BOKHAAR TOT ,,'LANDBOUWVOORTERENG- :
SELEN” VERKLAAR. (P

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel twaalf
van die ,, Landbouwvoortbrengselen Uitvoer Wet, 1917
(Wet No. 35 van 1917), soos gewysig, verklaar ek bokhaar
hierby tot ,, landbouwvoortbrengselen ” vir die toepassing |
van genoemde Wet en die regulasies daarkragtens.

Gop BEHOEDE DIE KONING.

Gegee onder my Hand en Grootse€l te Kaapstad, op
hede die Een-en-twintigste dag van Desember Eenduisend
Negehonderd-en-vyftig. o i
; : G. BRAND VAN ZYL,

- ¢  QGoewerneur-generaal.
Op las van Sy Eksellensie die
Goewerneur-generaal-in-rade.

S. P. LE ROUX.

% No. 48.] [5 January 1951.

PACKING AND MARKING OF WOOL.—
' AMENDMENT.

In terms of section three of the A'gricultural Products
Packing and Marking Act, 1930 (Act No. 6 of 1930), I,

StePHANUS PETRUS LE RoUX, Minister of Agriculture, do .

hereby amend the regulations published under Govern-
ment Notice No. 1177 of the 26th of June, 1942, as
follows : — '

1. The following regulation is hereby 'substitﬁted
for regulation 1 of the said regulations: —

“1. Wool shall be packed either in bales made

- of jute or jute and flax and known as 8 1b. packs

- (nominal) which have not been used before, or in
grain bags.”

2. Regulation 5 of the said regulations is hereby
amended by the substitution for the capital letters
“PIK” in the Afrikaans version of ths capital
Jetiers “ PLK . i : :

. " 8. P. LE ROUX,
. Minister of Agriculture.
e e
PROCLAMATIONS
By His EXCELLENCY THE RIGHT. HONOURABLE GIDEON
BRAND VAN ZyL, A MeMBER oF His Maiesty’s Most

HoNouraBLE Privy Councit, DocTor oF Laws,
GOVERNOR-GENERAL OF THE UNION OF SOUTH AFRICA.

% No. 6, 1951.]

PROHIBITION ONTHE SALE OF MOHAIR IN THE

UNION UNLESS IT IS PACKED AND MARKED
ACCORDING TO GRADE IN THE MANNER
PRESCRIBED BY REGULATION.

Under the powers vested in me by section thirty-six of
the Marketing Act, 1937 (Act No. 26 of 1937), as
amended, I hereby declare that as from the 1st of
February, 1951, no person shall seil mohair in the Union
unless it is packed and marked according to grade in the
manner prescribed by regulation under the said Act.

Gobp Save THE KiNG.

Given under my Hand and Great Seal at Cape Town
on this Twenty-first day of December, One thousand Nine
hundred and Fifty. ' :

G. BRAND VAN ZYL,

. Governor-General,

By Command of His Excellency
- the Governor-General-in-Council.

S.P. LE ROIIJX:

% No. 7, 1951.]

'MOHAIR DECLARED AGRICULTURAL PRODUCE,

Under the powers vested in me by section twelve of
the Agricultural Produce Export Act, 1917 (Act No. 35
of 1917), as amended, I hereby declare Mohair Agri-

 cultural produce for the purpose of the said Act and the
‘regulations thereunder. -

Gobp Save THE KiNG.
Given under my Hand and Great Scal at Cape Town

on this Twenty-first day of December, One thousand Nine

hundred and Fifty.
, G. BRAND VAN ZYL,
] Governor-General.
By Command of His Excellency
the Governor-General-in-Council.

o o S. P. LE RQUX.
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: 5 A . & . Hierdie tydskrif bevat o.a.’n maandelikse-
' ' v : ekonomiese oorsig (met statistick) van

besigheids- en nywerheidsioestande in
die Unie, die jongste departementele

Unie oorsese handelsverteenwoordigers
het, lyste van handelsnavrae, besonder-

' 1D} ' : hede in verband met nywerheidsbedry-
- : Vo Y _ wighede in die Unie, die jongste aspekte

van prys- en voorradebeheer, die

= ‘meeste verslae (volledig) van die Raad

tgken in @ﬁ o ) . van Handel en Nywerheid, en artikels
= : - = van 'n algemene aard oor die handel en

nywerheid

77"
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: Bie ﬁnaaisdlrlaél
van die Departement _v'an_ Handel en Nywesrheid

INTEKENGELD: In die Unie. \;'an 5.A., Suidwes-Afrika, Botsjoeanaland-?mlekmraat,Swasieland. Basoetoland, Suid- en Noord-Rhﬂdcéis,
Mosambiek, Angola, Belgiese Kongo, Niassaland, Tanganjika, Kenia en Oeganda teen Gd per eksemplaar, of teen 5/- per
) © jaar (7)6 elders) vooruitbetaalbaar aan Die Staatsdrukker, Pretoria L

VERSKYN IN ALBEI AMPTELIKE TALE

a0 ' : inligting oor afsetmoontlikhede vir"__ 1
: 5] - Unie-produkte in lande waar die |-

EXPORTERS

This Journal embodies inter alia
“a ‘monthly econemic review (with
statistics) of business and industrial
conditions in the Union, the latest

IMPORTERS

possibilities for Union products in’
. countries at present covered by the

e : : - _ - Union’s Overseas Trade Representa-

! _ ~ tives, lists of trade enquiries; items of
INDUSTRIAL}:STS industrial activity in the Union, the

atest information on price and com-

- modity control, most reports (un-

subscribe o abridged) of the Board of Trade and
¢ ' B . Industries, and articles of a general

nature in connection with commerce
and industry

® The mé'nthly' Jouriaal_ N

| of the Bepartment of Commerce and FIndusiries

SUBSCRIPTION: In the Union of S.A., 8,W.A., Bechuanaland I-’rotectorete._ S\Ivaziland, Basumlané; Southern and Northern Rhodesia,
Mocambique, Angola, Belgian Congo, Nyassaland, Tanganyika, Kenya and Uganda—6d per copy or 5/ (7/6 elsewhere) per
: annum, payable in advance to The Government Priuter, Pretoria = E '

PUBLISHED IN BOTH OFFICIAL LANCUAGES

Departmental information on market
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Leessi'of vir Boere' A -

Die Landboudeparremenf Pretoria, gee die volgende
blad uit (in Afrikaans en Engels) in belang van boere

en die Landboubedryf in die algemeen-

INTEKEMNGELD
_IndieUnie, Suidwes-Afrika, Bechu-

. analand Protektoraat, Suid- en

Noord-Rhodesié en Mozambique;
5s.-per jaar, posvry (anders 7s. &d.
per jaar).

. Intekengeld kan direk aan die
Staatsdrukker, Pretoria, gepos of
in ’n magistraatskantoor of pos-
- kantoor oorhandig word.

BOERDERY

BOERDERY

in Suid-Afrika

‘n Maandblad met kort, praktiese artikels, aanteke-
nings, ens., spesiaal bestem vir boere wat goele,

. departementele -advies in eenvoudige, nie-tegniese

taal wil hé Elke boer behoort met sy
landboudepartement in voeling te bly en die advies
te verkry wat dit in staat is om te gee deur—

IN SUID-AFRIKA e

————

Reading matter for Farmers!

The Department of Agriculture, Pretoria, “issues the -

following publication (in English and Afrikaans) in the

interest of farmers and the agricultural industry geﬁerally;— -

N,

"SUBSCRIPTIONS

" in the Union, South West Africa,

Bechuanaland Protectorate, South-
ern and Northern Rhodesia, and
Mogambique, 5s. per annum, post
feee (otherwise 7s. 6d. per annum).
Subscriptions may ‘be posted

direct to the Government Printer, -

Pretoria, or handed in at any
Magistrate's Office or Post Office.

FARMING

FARMING
in South Africa

A monthly Journal of short practica[ articles, notes,
etc, designed particularly for farmers who want
sound, departmental advice in plain, non-technical
language Every farmer should keep in
touch with his Department of Agriculture, and
obtain the advice it is able to give by reading—

IN SOUTH AFRICA

Die Staatsdrukker, Pretoria.

| " The Government Printer, Pretoria,

£
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i ., Graad III—werknemer . beteken -'n werknemer in_diens 1n een .
" of meer van die volgende hoedanighede of pligte:—

Magwag,
baal, merk en toestik van pakke;
batterye of kaasrolrame vul;
goedere, materiale, brandstof of gerei dra of sta,pe]
- persele of voertuie skoonmaak; ) .
- goedere of boodskappe aflewer;.
afhaal;
vate in kleurprosesse vul of ormo r;
goedere laai of aflaai;
lappe of afval sorteer;
mas]iene Was of skoonmaak.

. Long,

i {H Geen werkgewer in dle afde]mg Spin, - Weef en’ Afwérk mag .
“lohe betaal wat laer as onderstaande is nie, en geen werknemer

_mayg laer lone as onderstfiam.e aannesm mnie, en moet al die.

- voorwaardes nakom wat in hierdi¢ klousule opgenosm word:——

Per
- week.
£ s d
. Graad I-werknemer, gekwalifiseer ... .., .o coo oo oo 217 6
L Graad I-werkneme; ongekwalifiseer—
" gedurende die cerste drie maande diens ... ... ... 1 7 6
gedurende die tweede drie maande diens ... .., ... 112 6
gedurende die derde dfie maande diens ... ... ... 117 6
gedurende volgende ses maande diens ... .. ... ... 2 2.6
gedurende voigu.ndc ses maande diens ..o oo vee w27 6
daarna ... cee v aee e w2176
Graad I1- werknemer, gekwft]jﬁseer R R —— 2 50
Graad 1l-werknemer, ongekwallﬁseer— )
gedurende die eerste drie maande diens ... ... ... 17 6
gedurende die tweede drie maande diens ... .. . 112 6
gedurende volgende ses maande diens ... .. & WNE s 117 6
daarna ... .. AP W S . - L
Graad III-werkanel * vea Ceen een e e 1150
Werknemers nie elders genoem nie L. .. . 2.5 0

Los werknemers—vir elke dag of gede.e[te van n d'lg diéns,
ecn»vyfdc van die loon voolgeskryf in hierdie subartikel vir
'n werknemer van sy klas,

Met dien verstande dat as 'n wer' knemcr wat voorheen in cnige
bedrvf in die Mywerheid in diens was, in diens geneem word om
“ia enige ander g:diy[ in die Nywerheid te werk, of as 'n werk-
nemer na sodapige ander bedryl oorgeplaas word en as hy voor
dié indiensneming of oorplasing, om rede van sy vorige dienstyd.
-in die Mywerheid, kragtens hierdic subartikel geregtiz sou wees
op—-

- {i} 'n loon van hoogstens £2. 5s. per week moet hy van dle
datum van dié indiensneming of oorplasmg n loon betaal
word, vir 'n’ maksimum tydperk van drie ‘maande,. van
mmstens die loon vir die vorige bedryf voorgeskryf; en’

(it} 'n loon van oor £2. 5s. per week, maet hy van die datum

van dié mdlensnemmg of onrplasmg_ ‘n loon betaal word,
~ vir 'n maksimium tydperk van drie maande, van minstens’

- £2. 5s. pet, week;

en «daarna moet ‘hy lone betaal word op die skaal voorgeskryf
vir die bedryf waarvoor hy in dtens geneem word of waarheen hy
oorgeplaas word.

Met dien verstande velder dat as n werknemer in enige bedryf

gereglig geword het op die loon voorgeskryf vir 'n gekwalifiseerde
werknemer in grade I en II, mag hy daarna nie weer in diens
- geneem word in - dieselfde bedryf teen minder as.die loon wat
wr 'n gekwalifiseerde werknemer in dié bedryf voorgeskryf is nie.
‘ ’n Werknemer wat op. die datum van bekendmaking van hierdie
Ooreenkoms in diens is teen 'n loonskaal wat vir hom gunstiger
is as dié wat in hierdie klousule vir 'n werknemer van sy kias
voorgeskryt’ is, moet steeds dié loon ontvang terwyl hy dieselfde
. diens vir dieselfde werkgewer verrig.

(2} Betaling vir oortyd—'n Werkgewer moet aan sy werknemer
_ ten opsigte -van elke uur of gedeede van ’n uur oortyd van
hoogstens twee uur per dag deur hom gewerk hesoldlgmg betaal
teen ’n skaal van minstens—

~ {a) in die geval van 'n tydwerkcr 14 maal sy weekloon gedecl

deur 46, en -
(7] mk dlle geval van 'n stukwcrkcr 1-; maal dle stuhwcrb
skaal,

en vir elke uur of gedeelie van ‘n uur oortyd meer as twee uur
per dag deur hom gewerk, minstens—

- (ay in die geval.van, n tydwerker 13 maal sy, week[oon gedeel
deur 46, en

- (b)) in die geval van 'n stukwerker, iE! maal dle stukwerk-.

skaal, . - . ®
berckcu op’n daaghkse basls. : :

(3) Basis vir berekening van-lone ~—V1r die docl van belekenmg,
kragtens hierdie Qoreenkoms, . van aftrekkings . van-die weekloon
van 'n werknemer of - die berekenmg van’ tydbetalings -aan ’n
stukwerker of . oortydbetalmgs, moet die voorgeskrewe ]oon van
’n tydwerker as die basis van berekening geneem word.

. (4) Nagskofbesoldiging.—'n Werkgewer moet nagskofbesoldiging

aan sy werkgewers op onderslaande grondslag betaal: — -

(a) As twee skofte in-’n fabriek in enige tydperk van 24 uur
gewerk word, moet al!e werknemers wat tussen die ure

- 8§ nm.en 6 v, werk, 'n-bykomende bedrag van 10 persent

. op die basiese, loon betaal word ten op51gtc van d:é lyd
gewe;ttusscndwureSnm en6vm. :

-transferred

* Grade III employee . means an employee engaged m one o
"more of the following capacities or duties:— :

Night watchman; s
baling, marking or sewing packages,
battery and creel filling;
carrying or stacking goods, materials, fuel or utensils;
cleaning premises or v»hlcles,
delivering goods or messages;
doffing; :
filling or stirring vats in dyeing processes,
loading or unioading aoods,
© sOTting rags or waste;
washing or cleaning machincs

2. WAGES.

(1) No employer in the’ “ gpinning, weavmg and finishing
section shall pay, and no employee shall accept wages less tha
the foliowing, and shali observe all the conditions enumerated i
‘this clause — ;

Per Weel
. 2o Lo £ 8’ ¢
Grade 1 employee, qualified ... ... ... coo oo o oo w217
Grade 1 employee, unqualified—
during the first three months of employment. ... ... -1 7
during the second -three months of employment ... 1.12'
during the third three months of employment ... . 1 17 -
during the next six months of employment ... ... 2 2
during the next six monihs of employment b o 2 7
thereafier ... . i fea R e o8 M
Grade 11 employec quallﬁed 25
Grade 11 employee, unquallﬁcd -
during the first three months of  employment ... 17
during the second three months of employment . 112
during the next six months of employment ORI O Vi
thereafter . B - T —— 25
Grade 111 employee e 115
Employees not elsewhere spemﬁed 25

Casual employee—for each day of part 0f a day of emplo)
“ment, one-fifth -.of the wage prescribed in this sub-section fc
an emplcyee of his class.

Provided that if an employee who has previously bee
employed in any occupafion in the industry is engaged to wor
in any other occupation in the industry or if an employee -
to such  other 'occupation, and if, before suc
engagement or transfer, he would, by reason of his previot

‘employment in the mdustry, have, in terms of this sub-sectiol

been enm[ed——“
- (i) to 'a wage not exceeding £2. 5s. per week he shall fros
- the date of such engagement or transfer be paid, for
maximum period-of- three months, a wage not less tha
the wage prescribed.for such previous occupation; and
(i) to a wage exceeding £2. 5s. per- week, he shali from th
date of such engagement or transfer, be paid, for
maximum period of three months, a wage not less tha
£2. 5s. per week;’
and thereafter he shail be paid wages on the scale plescnbcd fc
}he ec:lccupanon for whlch he is engagcd or to wh;ch he is tran
ST
Provided further thaﬁ whenevcr an empioyee has in an
occupation become entitled to- receive the wage prescribed fc
a’ qualified employée in grades ‘I or I, he shall not thereafte
be re-employed in- the same occupatlon at less than the wag

prescribed for a qualified employee in such. occupation,

An employee, who at the.date of publication of this- Agre:
ment is emploved at. rates -of wages more favourable to hii
than those prescribed jn this-clause for an employee of his clas

 shall continue to receive such wages whilst performing the sarr

services for the same employer.
(2) Payment for Ovértime—An employer: shall pay to h
employee in respect of each hour.or part of an hour overtim

" not exceéding two hours per day w0rked by him, remuneratic

at a rate of not less thari—

(a) in the case of a time-worker, one and a third. tlmes h
- weekly wage d1v1ded by forty-six; and
(b) in the case of.a peece worker one and a “third times tt
picce-work rates;. - ..
and for each hour _part of: -an hour overtime in excess of tw
hours per day workg by him,.not less than—
(q) in the case of-a time-worker, one and a- half hmes h
_weekly wage divided by forty-six; and
(b) in_ the case of a plece~worker, one and a half times “tt
p:ece-work rates; - .

. ca!culated on a dailv bas;s

- (3) ‘Basis of-Computing- Wages —For the purpose of computn
under this Agreement any deductions from the -weekly. wage 1

. an employee or of computing time payments to a piece-work

or, overtime payments, the prescrlbed -wage of a.time-worker shz
be taken as the basis of computation.

*(4) Night Shift Remuneration,—An employer shall pay nig
shift - remuneration to-: his employees on-the following: basis:—

(@) Where in any factory two shifts are worked in any pt.m

- of twenty-four hours, all employees working between. {l

hours of 8 o’clock p.m.and 6 o'clock a.m. shall be pa

an additional amount of 10 per cent. on the basic way

. in respect . of ‘such - time worked between the hours [
8 o'clock p.m: and 6 o'clock a.m, ' : :
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(k) As drie skofte -in ’n fabriek in enige tydperk van 24 uur
gewerk word, moet alle werknemers wat tussen die ure
8 nm. en 6 vm. werk, 'n bykomende bedrag van 10 persent
op die basiese loon betaal word ten opsigte van die tyd
‘gewerk tussen die ure 8 nm. en 6 vm., behalwe dat waar
die werknemers 'n weeklikse skof werk wat in rotasie
wissel, moet slegs daardie skof wat die grootste pedeelte
van die tyd tussen die ure & nm. en 6 vm. insluit, 'n
bykomende bedrag van 10 persent betaal word bereken
op die basiese loon ten opsigte van alle ure gedurende
daardie skof gewerk, maar in die geval van twee van die
drie skofte wat gelyke hoeveelhede tyd tussen die wure
8§ nm. en 6 vm. insluit, moet slegs die laasgenoemde van
die twee skofte 'n bykomende bedrag van 10 persent betaal
word bereken op die basiese loon verskuldig ten opsigte
van alle ure gedurende daardie skof gewerk.

(c} Lewenskostetoelae is nie betaalbaar op die bykomende
bedrag van 10 persent wat ten opsigte van nagskofte aan
werknemers verskuldig is nie,

(d) Die bepalings van hierdie klousule is nie van toepassing op
wagte nie.

(5) Lewenskostetoelae.—Benewens die loon voorgeskryf in sub-
clousule (1) is ‘'n werknemer in die afdeling Spin, Weef en Afwerk
wat ‘n basiese loon van minder as £6 per week betaal word,
reregtig op en moet hy ‘n lewenskosteteelae betaal word. Dié
oelae moet bereken word op die kwartaallike gemiddelde van die
serswaarde kleinhandelprysindekssyfer van voedsel, brandstof, lig,
wur en diverse vir die nege gebiede soos van tyd tot tyd deur
fie Direkteur van Sensus en Statistiek bekendgemaak. Die
yasis van dié berekening .is 1409 punte wat 'n lewenskostetoelae
ran 40 persent beteken en hierdie 40 persent moet met 24 persent
rerhoog word vir elke voltooide 25 punte waarmiee die kwartaal-
ikse gemiddelde 140-9 punte oorskry en met 24 persent verminder
vord vir elke voltooide 2'5 punte waarmee die kwartaallikse
emiddeide minder as 140-9 punte is. Enige aanpassing in .die
oelae tree in'werking op en van die ecerste betaaldag in die maand
vat volg op dic voornoemde bekendmaking van die veranderings
an die verswaarde gemiddelde kleinhandelprysindekssyfer vir die
naand Maart, Junie, September of Desember, al na die geval;
net dien verstande dat as die bedrag van die lewenskostetoclae

an 'n werknemer kragtens hierdie paragraaf betaalbaar, minder.

5 as die bedrag aan die werknemer kragtens Qorlogsmaatresl
do. 43 van 1942, of emige wysiging daarvan, betaalbaar, is hy
eregtig tot en moet hy laasgenoemde in plaas van die eers-
enoemde bedrag betaal word. v

(6) Versekering van lone ingeval van brand —Die werkgewers
1oet werknemers teen verlies van lone as gevolg van brand vir
1 tydperk van minstens ses maande verseker as die werkgewer
ie staat is om werk gedurende dié tydperk aan te bied nie.

(7) Stukwerk of taakwerk.—(a) 'n Werknemer in diens as ’n
iukwerker of 'n taakwerker moet betaal word teen die skale
aartoe die werkgewer en die werknemer ovbreengekom het, maar
i¢ besoldiging mag nie minder wees as dié¢ wat hy geregtig sou
ewees het om te ontvang as hy as ’n tydwerker in diens was
ie.

(b) 'n Bylae van die stukwerk- of taakwerkskale van tyd tot tyd
an toepassing in 'n inrigting, moet op 'n opvallende plek in die
wigting opgeplak gehou word en mag nie gewysig word -nie
shalwe na een week kennisgewing.

AANHANGSEL B.

Woordbepalings en voorwaardes van toepassing op die
:«drywighede hieronder genoem in die afdeling Vick en Velt,
gevolge klousule 7 van die Ooreenkoms.

1. WOORDREPALING.

,» Assistent-voorman ” beteken 'n werknemer wat die voorman
' die nitvoering van sy pligte help en wat vir hom in sy afwesig-
iid mag optree. ) :
.» Keteloppasser ™ beteken 'n werknemer wat onder die toesig
n 'n voorman, assistent-voorman of keteloppasser-in-bevel,
rantwoordelik is om die waterhoogte en stoomdruk van ’'n
somketel in 'n imrigting in stand te hou en wat die vour in die
tel mag stook, hark en trek.

,» Keteloppasser-in-bevel ” beteken 'n werknemer wat onder die
:sig van ‘n voorman of assistent-voorman in bevel is van een
meer keteloppassers of meer as cen ketel in ’n inrigting.
» Onderbaas ™ beteken 'n werknemer wat onder die toesig van
voorman of assistentvoorman in beheer van 'n groep arbeiders

» Klerklike werknemer ™ beteken n werknemer in diens om te

ryf, te tik -of enige ander vorm wvan klerklike werk te doen en

it 'n magasynmeester, versendingsklerk en In telefonis in.

» Klerklike werknemer, manlik, gekwalifiseer,” beteken 'n man-

e klerklike werknemer met minstens vyf jaar ervaring.

» Klerkiike werknemer, manlik, ongekwalifiseer,” beteken ™n

mlike klerklike werknemer met minder as vyf jaar ervaring.

» Klerklike werknemer, vroulik, gekwalifiseer,” beteken ’n vrou-
e klerklike werknemer met minstens vier jaar ervaring.

., Klerklike werknemer, vroulik,. ongekwalifiseer,” beteken ’n
wulike klerklike werknemer met minder as vier jaar ervaring.
, Voorman ™ beteken 'm werknemer wat in bevel is van werk-
mers in ‘n inrigting, wat beheer aor die werknemers uitoefen
wat daarvoor veramiwoordelik is dat hulle hul pligte op
slmatige wyse uitvoer. )
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(b) Where in any factory three shifts are worked in any period
of twenty-four hours, all empioyees working bejween the
hours of 8 o'clock p.m. and 6 o'clock a.m. shall be paid
an additional amount of 10 per cent. on the basic wage in
respect of such time worked between the hours of 8
o'clock p.m. and 6 o'clock a.m. excepting that where the
employees are engaged in a weekly shift which alternates
in rotation that: shift only which includes the greatest
portion of time between the hours of 8 o’clock p.m. and
6 o'clock a.m. shall be paid an additional amount of
10 per cent. calculated on the basic wage due in respect
of all hours worked during that shift. but in the case of
two of the three shifts including equal amounts of time
between the hours of 8 o'clock p.m. and 6 oclock a.m.,
the latter only of the two shifts shall be paid an additional
amount of 16 per cent. calculated on the basic wage due in

_ respect of all hours worked during that shift.

(c) Cost of living allowance shall not be payable on the
additional amount of 10 per cént, due to employees in
respect of night shift,

(d) The provisions of this clause shall not apply to watchman.

~ (5) Cost of Living Allowance—In addition to the wage
prescribed in sub-clause (1), an employee in the Spinning, Weaving
and Finishing Section ‘who is paid a basic wage of less than £6
per week, shall be entitled to and be paid a cost of living
allowance. Such allowance shall be calculated on the gquarterly
average of the weighted average refail price index number of
food, fuel, light, rent and sundries for the nine areas as published
from time to time by the Director of Census and Statistics. . The
basis of such calculation shall be 140°9 points representing a cost
of living allowance of 40 per cent. and this 40 per cent, shall be
increased by 21 per cent. for each completed 2-5 points by which
the quarterly average exceeds 140-9 points and decreased by
2% per cent. for each completed 25 points by which the quarterly
average is less than 140-9 points. Any adjustment in the
allowance shall become effective as and from the first pay day
in the month following the .publication as aforesaid of the
changes in the weighted average retail price index number for
the month of March, June, September or December as the case
may be; provided that if the amount of the cost of living
allowance payable to an employee in terms of this paragraph
is less than the amount payable to such employee in terms of
War Measure No. 43 of 1942, or any amendment thereof, he shall
be eatitled to and be paid the latter in licu of the former amount,

(6) Insurance of Wages in Case of Fire—The employers shail
insure employees against Joss of wages due to fire for a period of
not less than six weeks if the employer is unable to offer empioy-
ment during such period.

(7) Piece-work or Task-work—(a) An employee empioved as
a piece-worker or a task-worker shall be paid af the rates agreed
upon between the employer and the employee but such remunera-
tion shall not be less than he would have been entitled to receive
had be been employed as a time-worker.

(h) A schedule of the piecework or taskwork rates from time
to time applicable in any establishment shall be kept posted up
in a conspicuous place in the establishment and shall net be

altered except affer one week’s notice.
ANNEXURE B.

the occupations’
of the Industry

Definitions and conditions applicable to
specified below in the Flock and Felt Section
pursuant to clause 7 of the Agreement.

1. DEFINITIONS.

* Assistant foreman™ means an employee who assists ihe
foreman in the performance of his duties and who may act
for him in his absence.

“ Boiler attendant” means an employee who, under the super-
vision of a foreman, assistant foreman or a boiler attendantin-
charge, is responsible for maintaining the water-level and sicam
pressure of a boiler in an establishment and who may stoke, rake
and draw the fire in such boiler,

*“ Boiler attendant-in-charge ” means an employee who, under
the supervision of a foreman or assistant foreman, is in charge
of one or more boiler attendants or more than one boiler in an
establishment. ;
- “Chargehand” means an employee who, under the super-
vision of a foreman or assistant foreman, is in charge of a
group of labourers, *

“ Clerical employee™ means an employee who is engaged
in writing, typing or any other form of clerical work. and
includes a storeman, despatch clerk and a telephone operator,

“ Clerical employee, male, qualified.” means a male clerical
employee who has had not less than five years’ experience.

* Clerical employee, male, unqualified,” means a male clerical
employee who has had less than five year’s experience.

“ Clerical employee, female, qualified.” means a female clerical
employee who has had not less than four years’ experience.

“Clerical employee, female, unqualified,” means a female
clerical employee who has had less than four years’ expericnce.

* Foreman” means an employee who is in charge of the
employees in an establishment, who_ exercises contrel over such

employees, and who is responsible for the efficient peformance
by them of their duties,
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,. Fabricksklerk  beteken 'n werknemer, behalwe 'n klerklike
werknemer, wat onder die toesig van ’n voorman, assistent-
voorman of gekwalifiseerde klerklike werknemer, een of meer van
die ondergenoemde pligte verrig: —

(&) Tel, nasien, weeg, meet en aanteken;

(b tyd aanteken wat deur werknemers gewerk is en wat ’'n

magasynmeester of 'n versendingsklerk ia die algemeen
mag help.

»» Fabrieksklerk, gekwalifiseer,” beteken 'n fabrleksklerk met
minstens een jaat ervaring.

., Fabrieksklerk, ongekwalifiscer,” beteken 'n. fabrieksklerk met
minder as een jaar ervaring. . )

,, Graad I-werknmemer ™ beteken 'n werknemer in diens in een
of meer van ondergznoemde hoedanighede of pllgte —

Bordunrder;
keitingsteekmasjinis;
viekkomberse met masjien stik;
bediener van veltpersmasjien.

,, Graad I-werknemer, gekwalifiseer,” beteken n graad I-werk-
nemer met minstens een jaar ervaring.
,» Graad [-werknemer, ongekwalifiseer,”
werknemer met minder as een jaar ervarmg
» Graad 1l-werknemer” beteken 'n werkmemer in diens in een
of meer van die onder senoemde hoedapighede of pligte:—

Spanner;

kaardingmasjienbediener;

watterolmasiienbedieper;

materiaalafval-copmaakmasjienbediener;

naaidmasjienbediener;

vierkantige binnevelt-omboormasiienbediensr;

lymmasjienbediener;

wateruitrekoperateur;

reep- of uitpluismasjienbediener;

pitklopmasjienbediener;

masjienbediener (skouerkussings met masiien say);

meet- en rolmasjienbediener;

snymasjienbediener, behalwe 'n werknemer wat skouerkus-
sings met masjien sny;

popmaakmasjienbediener;

mengmasjienbediener;

kieurmasjienbediener;

droogmasjienbediener;

binnevelt met die hand meet;

met masjien stik behalwe graad T-werk;

katoenwol verpak en/of van etiketie voorsizn en/of toedraai;

maalmasjienbediener; -

skuurmasllenbedmner

spanraammasjienbediener;

skeermasjienbediener;

persmasjienbediener;

takeimasjienbediener.

., Graad Il-werknemer, gekwalifiscer,” beteken ’'n graad II-
werknemer met minstens nege maande ervaring.
,Graad II-werknemer, ongekwalifiseer,” beteken 'n graad II-
Werknemer met minder as nege mzw.nde ervaring.
., Graad IIT-werknemer ™ beteken ’n werknemer in diens in een
of’ mezr van die ondergenoemde hoedanighede of pligte:—

Maalde of spelde in naaldborde en reepmasjiene vervang;
lappe of afval sorteer voordat dit gesteriliseer word,
skouerkussings met die hand of masjien stik;

vasspeld;

masjinerie olie en smeer;

dizrevoertuig dryf.

,Graad 1Il-werknemer, gekwalifiseer,” beteken 'n graad III-
Werk-'ieme. met minstens ses maande ervaring.

,, Graad IlI-werknemer, ongekwalifiseer,” beteken "n graad ]JI-
werknemer met minder as ses maande ervaring.

, Arbeider ™ beteken n werknemer in diens vir sen of meer van
ondergenoemde hoedanighede of pligte:—

Klaargesadresseerde etikette aanheg;

pakkies toemaak. baal, merk, toedraai, behalwe katoenwol
verpak, van etikette voorsien of toedraai;

batterye met gedastlleerde water vul;

persele, installasie, masjinerie, gerei, houers of ander artikels
skoonmaak of was;

boodskappe, briewe of goedere tevoet of deur middel van ’n
fiets. driewieler of handvoertuig aflewer;

afhaal;

masjiene voer of daaruit neem;

vate by verkolings-, bleik- en kleurprosesse vul en dit oppas;

velt of binnevelt met die hand lym of afwerk;

iaal of aflaai;

’n handvoettuig stoot of trek;

lappe of afval nd sterlllsasw sorteer;

die handvatsel van 'n handmasjien draali;

goadere op 'n gesielde skaal weeg;

beteken 'n graad I-

vei,
tee of dergelike dranke maak;
skouerkussings met die hand sny;

tuinwerk (onder toesig plant, spif, hark, grassny, strooi, meng, .

natmaak);

skouerkussings bymekaarmaak;

spoele voer;

Iappe uitsoek of was;

sakke met die hand hee]maak

met die hand kap;

voertuie, behalwe motorveertuie, olie e smesr;

“ Factory clerk” means an employee, other than a clerical
employes, who, under the supervision of a foreman, assistant
foreman or qualified clerical employee, pertorms one or more
of the following duties: — s

{a) Counting, checking, weighing, measuring and recording,

(b) Recording time worked by employees; and who may
generally assist a storeman or a despatch clerk.

“ Factory clerk, qualified,” means a factory clerk who has had
not less than one year’s expérience.

“ Factory clerk, unqualified,” means factery clerk who has
had less than one year's experience.

“Grade I employee” means an employee engaged in one or
more of the following capacities or duties;—

Embroiderer;

overiocker machinist;

sewer of quilts by machine;
hardening machine operator;

“ Grade I employee, qualified,” means a grade I employee
who has had not less than one year’s experience.
“ Grade 1 employee, ungualified,” means a grade I employes
who has had less than one year’s experience.
“Grade Il employee ™ means an employee employed in one
or more of the following capacities or dutizs:—
Spanner;
carding machine operator;
scutching machine operator;
garnet machins operator;
needling machine operator;
underfelt square edge binding machinz cpera!or
sizing machine cperator;
hydro-extractor operator;
tearing or teasing machine operator;
beating machine operator;
clicking machine operator (cutting shoulder pads by machine);
measuring up and rolling machine operator;
cutting machine operator, other than an employee cuftting
shoulder pads by machine;
opening machine operator;
mixing machine operator,
dyeing machine operator;
drying machine operator;
measuring underfelt by hand;
sewing by machine, other than grade 1 work;
packing, Iabelling and/or wrapping cotton weol
milling machine opﬂator
scouring machine operator;
tentering machine operator;
shearing machine operator;
pressing machine operator;
rigging machine operator;

“Grade II employee. qualified,” means a grade 11 employee
who has had not less than nine months’ experience.

“ Grade 11 employee, unqualified.” means a grade II employee
whe has had less than nine months’ experience,

“Grade IIT employee ™ means an employse engaged in one
or more of the following capacities or duties:—

Replacing needles or pins in needie boards and tearmg
machines;

sorting rags or waste before sterilisation;

stitching shoulder pads by hand or maching;

pinping:

oiling and greasing machinery;

driving an animal drawn vehicle;

“ Grade IIl employee, qaulified,” means a grade IIT employee
who has had not less than six months’ experience.

“ Grade I1I employee, ungualified,” means a grade IIT employee
who has had less than six months’ experience.

“Labeurer ™ means an employee engaged im one or more of
the following capacities or duties:—

Affixing ready-addressed lables;

closing, baling, marking, wrapping up packages, other than
packing, labelling or wrapping cotton wool;

filling batteries with distilled water; i

cleaning or washing premises, plant, machinery, utensils, con-
tainers, or other articles;

delivering messages, letters or goods on foot, or by means
of a bicycle, tricycle or manually propelled vehicle;

doffing;

feedmg into or takmg off from machines;

filling and attending vats in carbonising, bleaching and dyeing
Processes;

gluing and trimming felt or underfelt by hand;

loading or unloading;

pushing or pulling a manually propelled vehlc!e

sorfing rags or waste after sterilisation;

turning the handle of a hand-operated Tachine;

weighing goods to a set scale;

foiding;

making tea or similar beverages;

cutting pads by hand;

gardening work (planting under supervision, digging, raking
mowing, spreading, mixing, watennv),

assembling shoulder pads;

bobbin feeding;

picking or washing rags;

mending sacks by hand;

chopping by hand;

oiling and greasing vehicles other than motor vehicles;

1
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deure, kiste of houers oop- of toemaak;

vure maak, in starid hou of trek, of vailgoed of as verwyder;
optel, dra, verskuif ‘of stapel;

viok verwyder.

_,, Masjienbediener ” beteken ’n werknemer wat 'n_kragmasjien
laat werk, bedien, aan die gang en stopsit en wat kleinere herstel-
werk en verstelwerk daaraan mag doen en wat die masjien mag
voer of daarvan afneem; en die uitdrukking ,,'n masjien’ laat
werk ™ het 'n ooreenstemmende betekenis.

", Masjienhandlanger * beteken 'n werknemer, behalwe 'n_werk-
tuigkundige, wat kleinere herstel- of verstelwerk aan masjinerie,
installasie, geboue of ander uitrusting mag doen.

., Werktuigkundige ™ beteken ’n werknemer wat 'n geskoolde |

vak- of ambagsman is.
., Motorvoertuighestuurder > beteken 'n werknemer in diens om

*n motorvoertuig te bestuur en vir die toepassing van hierdie -

woordbepaling sluit ,,’n motorvoertuig bestuur ™ alle bestuurtye

in, asook enige tyd deur die bestuurder bestee terwyl hy in bevel van
die voertuig is, of op werk in verband met die voertuig of die
vrag en alle tydperke waarin van hom vereis word om op sy pos
te bly, gereed om te bestuur,

,» Deeltydse motorvoertuigbestuurder ¥ beteken ’'n  werknemer
in diens om 'n motorvoertuig vir hoogstens twee nur altesaam op
*n dag te bestuur, en vir die toepassing van hierdie woordbepaling
sluit ., 'n motorvoertuig bestuur ™ alle bestuurtye in, asook enige
tyd - deur die bestuurder bestee terwyl hy in bevel van die

voertuig is, of op werk in verband met die voertuig of die vrag. .

,, Opsigter * beteken 'n werknemer, behalwe ’n voorman of
agsistent-voorman, wat toesig hou oor °n groep graad I- en/of
graad I1- en/of graad MI-werknemers of wat toesig oor arbeiders
mag hou.

.. Reisiger  beteken 'n werknemer wat as reisende verteenwoor-
diger van ’'n inrigting bestellings namens die inrigling van persone
vra, werf of sollisiteer vir die verkoop en/of lewering van goedere
aan huolle.

. Reisiger, gekwalifiseer,” beteken 'n reisiger met minstens een

jaar ervaring.
.. Reisiger, ongekwalifiseer,” beteken 'n reisiger met minder as
een jaar ervaring.

.. Wag™ beteken

. 'n werknemer in diens om persele of ander
eiendom te bewaak. :

2. LonE.

Die minimum loon wat deur 'n werkgewer aan elke lid van

die ondergenoemde klasse van sy werknemers betaal moet word,
is soos hieronder viteengesit: —

Per
week.
£ s d.
VOOTMAL ... vvv vir wre eersees sis see see ven aee vee oan 7 100
ASSIStENt-VOOIMAN ... cve ver cee vrn vrr oes ie aee wae 3 100
Werktuighundige ... .o voe v crr e cee e i wee e 10905
Klerklike werknemer, manlik, gekwalifiscer ... 5 15 5
Klerklike werknemer, manlik, ongekwalifiseer— :
gedurende die eerste jaar ervaring ... ... .o woo oo 116 11
gedurende die tweede jaar ervaring ... ... ... .. ... 213 1
gedurende die derde jaar ervaring ... ... .o o o0 3 9 3
gedurende die vierde jaar ervaring ... ... . v ... 4 5 5
gedurende die vyfde jaar ervaring ... ... v. voo oo 3 1 6
Klerklike werknemer, vroulik, gekwalifiseer .., 3 9 3
Klerklike werknemer, vroulik, ongekwalifiseer—
gedurende die eerste jaar ervaring ... ... .. ... 11611
gedurende die tweede jaar ervaring ... v oo vie vw 2 6 2
gedurende die derde jaar ervaring ... ..o .o woo oo 2 15 5
gedurende die vierde jaar ervaring ... ... v co ve 3 4 7
Fabrieksklerk, gekwalifiseer ... ... .o v von e er voe 3 9 3
Fabrieksklerk, ongekwalifiseer—
gedurende die eerste ses maande ervaring ... .. L 2.0 0
gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... ... 2 15 0
Onderbaas ooae o swemmin e ses sieaws an e e aodge Tl
ODSIGIEE wis v viilvns o wassawend o s weeandaas 3 8 10
Motorvoertuigbestuurder ... ... .o v s e e e e 31000
Deeltydse motorvoertuigbestuurder ... ... .ov o i w2 0 0
Masjienhandlanger ... ... v voe ci cir e e i e e 3 000
Keteloppasser-in-bevel ... ... ... v oo cin e wr v 4100
Keteloppasser ... «ov vov ver vin e aen s ver ave aee w0 1 176
Handlanger, behalwe ’n masiienhandlanger ... ... ... 3 0 0
WRE: v e daaany sea s o aressemyoxs 20 5 0
Graad [-werknemer, gekwalifiseer ... ... ... voo v on 3 2 6
Graad 1-werknemer, ongekwalifiseer—
gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... ... 117 6
gedurende die tweede ses maande ervaring ... ... ... 2 10 0
Graad IT-werknemer, gekwalifiseer ... ... ... coo oo oo 2 7 6
Graad Tl-werknemer, ongekwalifiseer— 4
gedurende die eerste drie maande ervaring ... ... ... 117 6
gedurende tweede drie maande ervaring ... ... ... 2 1 0
gedurende derde drie maande ervaring ... ... ... 2 4 6
Graad Ill-werknemer, gekwalifiseer ... ... ... ... ... 117 6

Graad I1I-werknemer, ongekwalifiseer—

gedurende die eerste dric maande ervaring ... ... 112 6
gedurende die tweede drie maande ervaring ... ... 115 0

12

opening or closing doors, boxes or containers; i
makgig, maintaining or drawing fires, or removing refuse or
" ashes; .
lifting, carrying, moving or stacking;

flock removing; .

* Machine operator ” means an employee who operates, attends,
starts and stops a power-driven machine and who may make
minor repairs and adjustments thereto and may feed or take
off from such machine; and the expression “operating machine *
has a corresponding meaning. :

“Machine handyman” means an . employee, other than a
mechanic, engaged in making minor repairs and adjustments to
machinery, plant, buildings or other equipment. '

* Mechanic ” means an employee who is a skilled tradesman
or artisan, )

. “ Motor vehicle driver ” means an employee engaged in driving
a motor vehicle, and for the purpose of this definition * driving
a motor vehicle” includes all periods of driving and any time
spent by the driver on work connected with the vehicle or the
load and all periods during which he is required to remain at
his post in readiness to drive. .

“ Part-time motor vehicle driver ™ means an employee engaged
in driving a motor vehicle for not more than two hours in the
aggregate on any day, and for the purpose of this definition

_“driving a motor vehicle ” includes all periods of driving and any

time spent by the driver while in charge of the vehicle or on
work connected with the vehicle or the load.

“ Supervisor ™ means an employee othier than a foreman or
assistant foreman who supervises a group of grade T and/or
grade I and/or grade 1II employees or who may supervise
labourers.

“Traveller ” means an employee who, as travelling represen-
tative of an establishment, on behalf of such establishment
invites, canvasses or solicits orders from persons for the sale
and/or supply to them of goods.

“'Traveller, qualified,” means a traveller who has had not
less than one year’s experience.

“ Traveller, unqualified,” means a traveller who has had less
than one year's experience.

* Watchman ”  means an
premises or other property. -

employee engaged in guarding

2. WAGES.

The minimum wage which shall be paid by an employer to
each member of the undermentioned classes of his employees
shall be as set out hereunder:—

Per

Week.

, £ s d
Foreman ... ... .. ¢ wer wsr aee s ¢ oeee eee s . e 710 0
Asistant foreman ... ... cor ver e serees e seeteee 3 MDD
BISCHANIC: ios s wen cows wwwse van sgwe soer swy Jwes e wass A 9 N
Clerical employee, male, qualified ... ... ... .., ... 515 §

Clerical employee, male, unqualified—

during the first year of experience ... ... .., ... ... 1 16 11
during the second year of experience ... .. v e e 21301
during the third year of experience ... ... ... ... 3 9 3
during the fourth year of experience ... ... ... ... 4 5 §
during the fifth year of experience ... ... ... ... 5 1 6
Clerical employee, female, qualified ... ... ... ... 2 9 3

Clerical employee, female, ungqualified—

during the first year of experience .., ... ... ... ...
during the second year of experience ... ... ... ...
during the third year of experience ... ... ... .. .o.
during the fourth year of experience ... ... ... ...
Factory clerk, qualified ... ... ... ... i oo o s e
Factory clerk, unqualified— _
during the first six months of experience ... ... ...
during the second six months of experience ... ...
R 121 g ap——
Supervisor ... ..

R
ta
R R

Motor vehicle driver ... ... ... o e e e o i HA
Part-time motor vehicle driver ... ... ... v wer e

Machine handyman ... ... oo vee wos wor wor der ses aae 0
Roiler attendant-in-charge ... ... .. o cor cir e e 10

Boiler attendant ... ... ... o s e e e e e e
Handyman, other than a machine handyman ... ...
WARICHIAT ... .oo wor vir ser ven wng e s svs son sae oun
Grade 1 employee, qugllﬁed
Grade 1 employee, unqualified—

L 1D ) = P L B L R NI N
=
ADOAROS OO OOD

during the first six months of experience .., ., e 11706

during the second six months of experience ... ... 2 10 0
Grade IT employee, qualified ... ... ... ... ... v oo 2 7 6
Grade 11 employee, unqualified—

during the first three months of experience ... ... 117 6

during the second three months of experience ... ... 2 1 0
. during the third three months of experience ... ... 2 4 6
Grade 111 employee, qualified ... ... ... ... .. 117 6
Grade II1 employee, unqualified—

during the first three months of experience ... ... 112

(=13

during the second three months of experience ... 1 13
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- o Per | Per
week. | Week,
£s. d I : £ s d
Arbeiders— 1 Labourers— -
onder 18 JAAr ... i wev v vor er see wee wie e e 1 60 under the age of 18 years ... ... .vo coe vee vew wee 1 6
QO A8 JABE oo 'voviivy westuns dod somiid sin prp seetsesnnen b 12, 61 over.the age of 18 years' ... ... oo oo vov e e o 1 12 ¢
Vroulike arbeiders, -uitsluitlik in diens-om lappe te .~ |. Female Jabourers, engagsd exclusively in picking or - E
SOTIEET €N 18 WHS .. con ver tes ver et vee see sen eee e 100 0 Washing TAES ... coo oo cer veh vre cvrves ens e eee e 10
Reisiger, gekwalifiseer ... ... ..o oo weeieee e oo o 8 1 71 Traveller, qualified ... ... ... .. i e e v v 8 17
Reisiger, ongekwalifiseer— - e : : - Traveller, unqualified— - - )
gedurende die eerste ses maande ervaring ... ... .. 31575 “during the first six- months of -experience ... ... 515 ¢
gedurende - die  tweede ses maande ervaring ... ... 618 6 ‘during -the second six ‘months of experience ... ... 6 18 ¢
Werknemers nie - spesifiek -in  hierdie subklousule . :-- - Emﬂloyce not specificially referred to in this sub- T
EENOGIM D ... voo vor ven cre coe oee wvn cen ie e wee 2 1000 clause ... .. o s e e e e 2100 L
Los werknemer: Vir elke dag of gedeelte van ’n dag diens, . Casual employee: For each day or part of a day of :

. een-vyfde van die loon in' hierdie. subklousule vir.’n.werk-
-nemer van sy klas voorgeskryf. = &

’n Werknemer wat tydens die datum .van bekendmaking - van
hierdie Ooreenkoms, in diens is teen ’n loon wat wir hom gun-
stiger is as dié in hierdie klousule vir 'n werknemer van sy-klas
voorgeskeyf, moet. steeds. dié loon ontvang terwyl hy in diens
by dieselfde werkgewer is. . -

3. BETALING VAN OORTYDWERK..

. 'n Werkgewer moet aan sy werknemer besoldiging ten-opsigte |

‘van alle oortyd deur hom gewerk, betaal teen 'n skaal van
.minstens 14 maal die loon in klousule 2 vir 'n -“werknemer van
sy klas voorgeskryf;  met dien verstande dat waar oortyd wat in
eniige week op:'n daaglikse basis bereken word, van oortyd verskil

. wat op 'n_weeklikse basis bereken word, die basis wat die grootste
bedragz aan oortydbetaling ges, aangeneem moet word.

"4, NAGSKOFBESOLDIGING.

“Vir elke uur of gedeelte van 'n uur.wat 'n werknemer, behalwe
’n wag, in diens is tussen die ure 8 nm. en 6 vm. moet hy,-
benewens die loon waartoe hy geregtig. is, vir dié tydperk van
. werk, tien persent (1095) van sy weckloon betadl ‘word, gedeel
. deur dic getal gewone ure deur hom in.'n week gewerk.. i %

-5, BEREKENING VAN MAANDLOON. -

s die loon- wat ingevolge ‘klousule 8 van hierdie-Ooreenkoms |

- -aan 'n werknemer verskuldig is, maandeliks betaal word, moet die:
bedrag van die-loon bereken word teen ’n.skaal van 41 maal
. die loon vir 'n- werknemer van sy klas in klousule 2 van hierdie
Aanhangsel voorgeskryf. . .

6. LEWENSKOSTETOELAE:

Elke werkgewer moet gedurende die geldigheidsduur van hierdie
Ooreenkoms, benewens, die lone by klousule 2 hiervan voorgeskryf,
op elke betaaldag aan die werknemers 'n lewenskostetoelae betaal
‘teen die skale vasgestel by Oorlogsmaaireél No. 43 van 1942, soos
van iyd tot tyd gewysig. ) )

: 7.  GETALLEVERHOUDING. -
’n Werkgewer moet 'n gekwalifiscerde manlike klerklike werk-

nemer, 'n gelwalifiseerde vroulike klerklike -werknemer: en 'n

gekwalifiseerde graad I-werknemer. in diens hé voordat hy -onder-
skeidelik °n ongekwalifiscerde manlike klerklike werknemer, 'n
ongekwalifiseerde vroulike klerklike werknemer of 'n ongekwali-
fiscerde graad I-werkpemer in diens mag neem en hy moet
minstens een gekwalifiseerde manlike klerklike werkpemer, eén
gekwalifiseerde vroulike werknemer en een gekwalifiseerde graad I-
werknemer in diens hé& vir onderskeidelik elke. ongekwalifiscerde
manlike klerklike werknemer, ongekwalifiseerde vroulike klerklike
:lw_erknemer of ongekwalifiseerde graad I-werknemer .by hom  in
iens. 2 .

8. STUKWERK OF TAAKWERK.

'n Werkgewer mag nie ’n werknemer toelaat om stukwerk “of
taakwerk te verrig nie; ook’ mag 'n werknemer nie stukwerk of
taakwerk verrig nie. - - : -

‘AANHANGSEL C.

AFTREKCRDER VIR AFTREKKING VAN
; VAKVERENIGINGBYDRAES, P!

T LT L T T T

B v s s S S s G e e e pan o s
: (Naam van werkgewer.)

Ek, . magtig u
" hierby, ooreenkomstig klousule 9 (b) van die Nywerheidsraad-
ooreenkoms van die - Tekstielnywerheid, om ’'n bedrag van
Vvesiveseieesieneeenee..van my. weeklikse besoldiging af te trek vir
deursending aan die Sekretaris van dic........... feesannrensiadsibne et
B i wiveee(naam en adres van vakvereniging).:

= ' Handtekening van werknemer.

Datim......cevren

e

Plek...coovicsninasions AsvsssabassaBT IR bainbin

“of his class.

from time 'to time.

- employment, one-fifth of the wage prescribed in this
.sub-clause for an employeé. of his. class.

<. An employee WhQ. at-the date of -publication of this Agreemen

is employed at rates of wages mere: favourable to him thar
those prescribéd in this clause for an employee of his clas

_shall continue- to receive such wages- whilst in the service of the

| same employer. a

, 3. PAYMENT FOR OVERTIME, :
An employer shall pay to his employee in respect of all over

time worked by him remuneration at the rate not less than on«

and one-third - times the wige prescribed in clause 2 for ar
employee of his class; provided that where in any week overtime

caleulated on a daily basis- differs from overtime calculated o1

a weekly basis, the basis which gives the greater amount o
overtime during that week’ shall be adopted. ! )
' 4. NIGHT, SHIFT REMUNERATION. ;

For each hour or part of an-hour which an employee, othe

.than a watchman,. is employed between the hours of 8 p.m
~and 6 a.m., he shall be _paid, in, addition to the wage he woulc

be entitled to for such . period of work, .ten per cent. (10%
of his. weekly wage divided by - the number ' of ordinary hour
worked by him in‘'a week.. - . . -

- . 5. CALCULATION OF. MONTHLY WAGE. : . :

- Whenever the wage due to  an employee "is, in terms o
clause 8 of this Agreement,” paid monthly, the amount of sucl
wage shall be calculatéd at the rate of four and one-third time
the wage prescribed-in clause-2of this Annexure for an-employe:

6. CosT OF LIVING ALLOWANCE. . _

Every employer shall, during the currency of this Agreement
in addition to.the wages. prescribed in clause 2 hereof, on eacl
pay day, pay to the employee cost-of. living allowance at th
rates specified. under War Measure No. 43 of 1942, as amende:

7. PrOPORTION ©OF = RaTio.

© An employer shall-employ-a gualified-male clerical employeé
a qualified female clerical- employee and a gualified grade .
employee before he may employ an ungualified ‘male clerica
employee, an unqualified female -clerical employee or an unquali
fied grade I employee respectively, and he shall employ not les
than one qualified ‘male clerical employee, one qualified femal
employee and one qualified grade T employee for each unqualifie:
male clerical employee, unqualified female clerical employee o
unqualified grade 1 employee respectively employed by him.

8. PIECE-WORK ~ OR TASK-WORK.

An employer shall not permit an employee to .pcrfor'm no
shall an employee perform. piece-work or task-work.

A‘NN_EXURE - C.

FOR NENUCTION OF TRADE UNION

STOP-ORDER :
‘ .« CONTRIBUTIONS. :
To
: (Name of employer.)

oo, hereby authoris

you to deduct from my weekly remuneration an amount c¢

ihesereeesieienn for transmission - to. the- Secretary - of th

............. SRS RO PO RTINS | | accordancé wit
(Name and address 'of trade union) _ } .

clause 9 (b) of the Industrial .Council Agreement for the Textil
Manufacturing Industry. :

T Signature of Employee. ...

Place. .. it

13
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3% No. 230.] [26 Januarie 1951.

WET OP FABRIEKE, MASJIINERIE EN
BOUWERK, 1941,
TEKSTIELNYWERHEID, UNIE VAN SUID-

AFRIKA. '

Ek, BAREND JacoRUS ScHOEMAN, Minister van Arbeid,
handelende kragtens subartikel (1) van artikel rwee-en-
twintig van die Wet op Fabricke, Masjinerie en Bouwerk,
1941, verklaar hierby dat die bepalings van die Ooreen-
koms en kennisgewing in verband met die Tekstielnywer-
heid ‘bekendgemaak by Goewermentskennisgewing No,
229 van 26 Januarie 1951, nie vir die persone wie se
werkure daarby gere£l word minder gunstig as die coreen-
stemmende bepalings van genoemde Wet is nie.

B. J. SCHOEMAN,
Minister van Arbeid.

% No. 230.] [26 January 1951,

FACTORIES, MACHINERY AND BUILDING
WORK ACT, 1941,
TEXTILE INDUSTRY, UNION OF
SOUTH AFRICA.

I, BArReND JAcoBUS ScHOEMAN, -Minister of Labour,
acting in terms of sub-section (1) of section rwermty-two
of the Factories, Machinery and Building Work Act,
1941, hereby declare the provisions of the Agreement and
notice relating to the Textile Industry, published under
Government Notice No. 229 of the 26th January, 1951,
to be not less favourable to the persons whose hours
of work are regulated thereby than the relative provisions
of the said Act. i

B. J. SCHOEMAN,
Minister of Labour,

van belang vir

die maandblad van
diec Bopariement van Handel en Nywerheid

verskyn in albei amptelike tale ¢n bevat die jongsie inligting

INVOERDERS, UITVOERDERS, NYWERAARS

TINTEKENGELD: I die Unde wvan S.A., 3.W.A. Beisjeeanaland-Protekioraar, Swasieland,
Belgicse Konge, Niassaland, Tanganjika, Kenia en Oegands teen 6d per eksemplaar, of feen 5)- per jaar (76 elders) vooruitbetaalbaar
aan Die Srastsdrukker, Pretoria

7D

Basoetoland, Suid- en WNoord-Rhndesie, Mosambiek, Angzola,

mation of interest to

“COMMERCE &

_ the monilify Jonrnal
of the Bepartment of Commerce and Industries

published in both official languages and containing the latest infor-

IMPORTERS, EXPORTERS, INDUSTRIALISTS

SUBSCRIPTION: In the Unjen of 8.4, S.W.A. Bechuanaland Protectorate, Swaziland, Basutoland, Southern and Northern Rhodesia, Mocambique,
Angola, Belgian Congo, Nyassaland, Tanganyika, Kenya and Uganda—éd per copy, or 5)- (7ja elsewhere} per annuni,
payable in advance te The Covernment Printer, Preloria

INDUSTRY”

WET OP DIE KRIMINELE

PROSEDURE EN BEWYS.
LEWERING, 1917

(Wet No. 31 van 1917)

(Met Wysigings tot en met 1933)
Prys 2s. 6d

Verkrygbaar by die Staatsdrukker, Pretoria
' en Kaapstad

CRIMINAL PROCEDURE D
EVIDENCE ACT, 1917

{Act No. 21 of 1917

(With Amendments up to and
including 1933)
Price 2s. &d

Obtainable from the Government Printer, Pretoria
and Cape Town

14
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: - ' ‘ This Journal embodies inter alia
: R a monthly economic review (with

statistics) of business and industrial

conditions in the Union, the latest

_ - : Departmental information on market
EXPORTERS : : possibilities for Union products in
' countries at present covered by the

Union’s Overseas Trade Representa-

: tives, lists of trade enquiries, items of
industrial activity in the Union, the

latest information on price and com-

' . ) ; F modity control, most reports (un-
subscribe fe _ abridged) of the Board of Trade and
: =  Industries, and articles of a general
nature in connection with commerce

and industry

The meonthly Jowrnal
of the DPepesrtment of Commeorce and Industré’es
SUBSCRIPTION: -In the Union of S.A., 8.W.A., Bechuanaland Protectorate, Swaziland, Basutol Southern and Northern Rhodesia,

Mocambique, Angola, Belgian Gongu, Nyassaland Tanganyika, Kenya and Uganda—6d per copy or 5(- (7)6 elsewhere) per
annum, payable in advance to The Government Printer, Pretoria

PUBLISHED IN BOTH OFFICIAL LANGUAGES

P | ‘ 7/ ' Hierdie tydskrif bevat o.a. 'n maandelikse
I OERDERS  ekonomiesc oorsig (met statistiek) van
' besigheids- en nywerheidstoestande in

die Unie, die jongste departementele

" inligting . oor afsetmoontlikhede vir
D " Unie-produkte in lande waar die

Unie oorsese handelsverteenwoordigers

; het, lyste van handelsnavrae, besonder-

A hede in verband met nywerheidsbedry-

N i g& ER A_A_RS : wighede in die Unie, die jongste aspekte
van prys- en voorradebeheer, die

meeste verslae (volledig) van die Raad

t@’k@” in op . el . van Handel en Nywerheid, en artikels |

van ‘n algemene aard oor die handel en
nywerheid

97

9 ¢

Pie maandbiad _ _
van die Departement van Handel en Nywerheid

mT-EKENGEL-D In die Unie van 5.A., Suidwes-Afrika, Betsjoeanaland-Protektoraat, Swasieland. B toland, Suid- en Noord-Rhodesis,
Mosambiek. Angola, Belgieﬁe Kongo, Niassaland, Tanganjika, Kenia en Oeganda teen 6d per eksempiaar, of teen 5/ per
jaar (7{6 elders) vooruitbetaalbaar aan Die Staatsdrukker, Pretoria

VERSKYN IN ALBEI AMPTELIKE TALE

15.
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Leessi'of vir Boere!

Die Landb

oudepartement, Pretoria, gee die volgende-

blad uit (in Afrikaans en Engels) in belang van boere
en die Landboubedryf in die algemeen—

INTEKENGELD
in die Unie, Suidwes-Afrika, Bechu-
analand Protelctoraat, Suid- en

. Noord-Rhodesié en Mozambique,

5s. per jaar, posvry (anders 7s. éd.
per jaar). )
[ntekengeld kan direk aan die
Staatsdrukker, Pretoria, gepos of
in 'n magistraatskantoor of pos-
kantoor oorhandig word.

BOERDERY

In Suud Afnka

‘n Maandblad met kort, praktiese artikels, aanteke-
nings, ens., spesiaal bestem vir boere wat goeie,
departementele advies in eenvoudige, nie-tegniese
taal wil h¢ . . . . Elke boer behoort met sy
landboudepartement in voeling te bly en die advies
te verkry wat dit in staat is om te gee deur—

IN SUID-AFRIKA e

Reading matter er Farmers!

The Department of Agriculture, Pretoria, issues the
following publication (in English and Afrikaans) in the
interest of farmers and the agricultural industry generally—

SUBSCRIPTIONS
in the Union, South West Africa,
Bechuanaland Protectorate, South-
ern and Northern Rhodesia, and
Mogambique, 5s. per annum, post
feee (otherwise 7s. 6d. per annum).
Subscriptions may be posted
direct to the Government Printer,
Pretoria, or handed In at any
Magistrate’s Office or Post Office.

FARMING

FARMING
in South Africa

A monthly Journal of short practical articles, notes,
etc, designed particularly for farmers who want
sound, departmental advice in plain, non-technical
language . . . Every farmer should keep in
touch with his Department of Agriculture, and
obtain the advice it is able to give by reading—

IN SOUTH AFRICA

Die Staatsdrukker, Pretoria,

16
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